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Amilyen óvatosan fogalmazott Gulyás Gergely a kormányinfón Hegyi-Karabah ügyében, olyan egyértelműen foglalt állást 
a Külgazdasági és Külügyminisztérium. A Külgazdasági és Külügyminisztérium a megújult „Index” kérdésére közölte, hogy a 
Hegyi-Karabahban kitört azeri-örmény konfliktussal kapcsolatban Magyarország kiáll Azerbajdzsán területi integritása mellett, 
Hegyi-Karabah Azerbajdzsán határain belül fekszik.

A magyar kormány így hivatalosan is azeri oldalra állt a többségében keresztény örmények lakta, vitatott hovatartozású 
enklávéban kirobbant háború ügyében.

A KKM szerint „az örmény többségű Nagorno Karabakh Azerbajdzsán 
nemzetközileg elismert határain belül fekszik, hazánk pedig általános 
nemzetközi jogi alapelvként támogatja az államok területi integritását és 
szuverenitását”, a konfliktusban a feszültségek csökkentését, és az EBESZ 
Minszki Csoportjának társelnöki egyeztetései keretében létrejövő tárgyalásos 
megoldást támogatják.

A brüsszeli EU-csúcson, az EU-s állam- és kormányfők az EU és Török-
ország elmérgesedett viszonyáról is tárgyalnak, ami összefügg azzal, hogy 
Törökország fegyverekkel és katonákkal támogatja Azerbajdzsánt. (Bár a 
törökök cáfolták, a hírek szerint egy török F-16-os Azerbajdzsán légterében 
kilőtt egy örmény SZU-25-ös vadászgépet.)

A magyar kormány egyik fő szövetségese, Oroszország egyébként a 
keresztény örményeket szokta támogatni Karabah ügyében, bár a Kreml 
most nem foglalt állást nyíltan.

MACARİSTAN'DAN TÜRKİYE VE AZERBAYCAN'A DESTEK

MAGYARORSZÁG AZERBAJDZSÁN MELLETT ÁLL 

İşgalci Ermenistan'ın saldırılarına karşılık topraklarını savunan 
Azerbaycan'a bir destek de Macaristan'dan geldi. Macaristan 
Azerbaycan ile Türkiye'nin vize serbestisi çalışmaları için AB'ye 
çağrıda bulundu.

Macaristan Dışişleri ve Dış Ticaret Bakanı Péter Szijjartó, 
ülkesinin Azerbaycan'ın toprak bütünlüğünü ve egemenliğini 
desteklediğini açıkladı.

Szijjartó, Macaristan'a resmi ziyarette bulunan Yunanistan 
Dışişleri Bakanı Nikos Dendias ile düzenlediği ortak basın 
toplantısında, Dağlık Karabağ'daki duruma ve Türkiye-Avrupa 
Birliği (AB) ilişkilerine yönelik açıklamalarda bulundu.

Azerbaycan'ın toprak bütünlüğünü ve egemenliğini 
desteklediklerini kaydeden Macar Bakan Péter Szijjartó, "Biz uluslararası hukuk kapsamında Azerbaycan'ın toprak bütünlüğünü 
ve egemenliğini destekliyoruz. Avrupa Güvenlik ve İşbirliği Teşkilatı (AGİT) Minsk Grubu eş başkanları görüşmelerinde bir netice 
elde edilmesini umuyoruz." dedi.

Almanya Başbakanı Angela Merkel'in, aralık ayında AB ve Türkiye arasında vize serbestisi konusunun görüşüleceği şeklindeki 
açıklamasını da değerlendiren Szijjartó, "AB, vize muafiyeti almak isteyen ülkeler için şartlarını açık bir şekilde belirliyor. Bir 
ülke şartları yerine getirdiğinde vize muafiyeti sağlanmalı diye düşünüyorum. Ama şartları yerine getirse bile vize muafiyeti 
verilmeyeceği düşünülen ülkelere boşuna şartlar öne sürülmemeli. Aynı şekilde bütün şartları yerine getiren ülkelere ek şart 
sunmamalıyız. Bu doğru değil." diye konuştu.
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 ENNEK SEM CIPRUS, SEM GÖRÖGORSZÁG NEM LÁTJA HASZNÁT 
Az Európai Parlament elfogadott egy határozatot, amelyben felszólították 

Törökországot, hogy azonnal állítsa le illegális fúrásait a Földközi-tenger keleti 
részén, tartózkodjon a görög és a ciprusi felségvizek megsértésétől, és hagy-
ja abba a „nacionalista háborúra uszító retorikát”. Ezt a határozatot a Jobbik 
Magyarország parlamenti képviselője, Gyöngyösi Márton nem támogatta, a 
szavazáson tartózkodott. Megkérdeztük, miért döntött így.

„Osztom mindenki aggodalmát, ami kialakult a konfliktus körül, és rengeteg 
problémám van az Erdogan-rendszer túlkapásaival, amikkel szemben fel is 
szólaltam, de az, hogy Görögország és Ciprus pusztán arra hivatkozva vár el 
szolidaritást ebben az ügyben, hogy EU-tagállamok, az finoman szólva is gyere-
kes” - mondta Gyöngyösi, aki szerint a kérdést, amiről az Európai Parlament által 
végül elfogatott szöveg szól, ketté kell választani, és külön vizsgálni a görögök 
által létrehozni kívánt különleges gazdasági övezetek kérdését, valamint a gázkitermelés ügyét. A képviselő szerint nemzetközi 
jogi szempontból nonszensz, hogy Görögország korlátlanul alakítana ki különleges gazdasági övezeteket a török partokhoz közeli 
szigetei körül, ezzel ugyanis már-már oda jutna a helyzet, hogy Törökország, ami az egyik leghosszabb földközi-tengeri partsza-
kasszal rendelkezik, szinte ki sem tudna jogszerűen jutni a Földközi-tengerre a partjaihoz közel lévő görög szigetek különleges 
gazdasági övezeteitől. Tiszta sor, hogy a szigetek körül csak korlátozottan jelöltetnének ki a görögök különleges gazdasági öveze-
teket, erre nemzetközi jogi precedensek is vannak - állítja a képviselő.

A Ciprus környéki gázkitermelésről pedig Gyöngyösi szerint addig nem is érdemes vitatkozni, amíg Ciprus görög-török meg-
osztottsága nem megoldott, hiszen így mindenképp parttalan lesz a vita. A képviselő azt mondta, szerinte az Annan-terv erre 
megoldást kínált volna, és ezt a törökök el is fogadták, a görög ciprióták viszont nem, hiszen tudták, hogy az EU így is a tagjai közé 
fogadja őket. (Az Annan-terv egyébként népszavazáson bukott meg 2004-ben, igaz, főként valóban a görög ciprióták utasították 
el.)  Ezért mondta a politikus, hogy a helyzet a török belpolitikában Erdogan malmára hajtja a vizet.

Avrupa Parlamentosu’ndaki Macar Milletvekili Marton Gyöngyösi'den 
Yunanlıları terleten soru. Avrupa Parlamentosu Macar Milletvekili Marton 
Gyöngyösi, Eylül ayı sonlarında AP Dış İlişkiler Komitesi toplantısına katılan 
Yunanistan Dışişleri Bakan Yardımcısı Miltiadis Varvitsiotis'e "Türkiye'nin deniz 
sınırlarında çok sayıda Yunan adası bulunuyor. Bu durum Yunanistan'a sınırsız 
deniz sahası edinme hakkı mı tanıyor?" sorusunu yönelttiğini ancak Yunan 
Bakan Yardımcısının sorusunu geçiştirdiğini söyledi.

Macaristan'daki Jobbik Partisinden Avrupa Parlamentosuna seçilen Gyöng-
yösi, Doğu Akdeniz ve Kıbrıs konularında AA muhabirinin sorularını yanıtladı.

Yunanistan ve Kıbrıs Rum kesiminin Türkiye'yi tecrit etmek için diğer AB 
üyelerinden dayanışma beklediğini belirten Gyöngyösi, mevcut sorunların arka 
planının AP'deki milletvekillerinin çoğu tarafından anlaşılamadığını aktardı.

AB YANLIŞ YAPTI
Bu nedenle konuya üyesi olduğu AP Dış İlişkiler Komitesinde de dikkat çektiğini vurgulayan Gyöngyösi, asıl meselenin 

Kıbrıs sorunu olduğunu kaydetti. Gyöngyösi, "Doğu Akdeniz'deki deniz sınırları ve enerji paylaşımı sorunlarının çözülebil-
mesi için önce Kıbrıs sorununun çözülmesi gerekir." diye konuştu.

Güney Kıbrıs Rum yönetiminin Avrupa Birliği'ne dahil edildiği 1 Mayıs 2004'ün adanın tarihinde kritik öneme sahip 
olduğunu ifade eden Gyöngyösi, "AB, o zaman Rum kesimine üye olmadan önce ön şartlardan biri olarak etnik sorunları 
çözmesi gerektiğini söylemeliydi." yorumunu yaptı.

Gyöngyösi, mevcut durumda Kıbrıs sorununu çözmenin mümkün olup olmayacağını yanıtlarken şu değerlendirmede 
bulundu:

"Birçok AB yetkilisi ve Avrupalı temsilci Doğu Akdeniz'deki esas sorunu göremiyor. Bu sorunları çevreleyen tarihi 
ve coğrafi gerçeklere olan cehalet ve anlayış seviyesini gördüğümde çok şaşırmıştım. Yunanistan ve Kıbrıslı Rumlar, 
AB içinde dayanışma kartını oynuyorlar. Kulübün içindeler ve Türkiye'yi tecrit etmek için uğraşıyorlar. Bence bu ola-
bilecek en kötü strateji çünkü anlaşmazlık ne kadar derinleşirse ve durum ne kadar şiddetlenirse çözmek de o kadar 
zor olacak. Umarım daha fazla karar alıcı, bu soruna kaynaklık eden tarihi çerçeveyi anlar. Bence AB, BM, NATO gibi 
kurumlar devreye girmeli çünkü bu kurumlar anlaşamayan iki ülke arasında ara buluculuk için en iyi platformlar." 
Diye sözlerini tamamladı. 

TÜRK DOSTU MARTON GYÖNGYÖSİ YUNANLILARI TERLETTİ 
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A magyarországi Magyar Török Kereskedelmi Kamara, (TURKCHAM) vezetősége folytatja a rendszeres találkozókat. Szeptem-
ber 29.- én este Budapest egyik híres éttermei közé tartozó Alessio étteremben találkoztak a vezetőség tagjai.  Az elnök, Suat Kara-
kuş által vezetett értekezleten a pandémia időszakában létrejött nehézségekről, és a következő lépésekről  volt szó. A több órán 
keresztül tartott tanácskozáson megállapodtak abban, hogy folytatni kell a tevékenységeket és a közösségi, valamint  a nemzeti 
médián keresztül kampányolni.  Karakuş megjegyezte, hogy csapatként kellene dolgoznunk. Terv, hogy létrehozzanak munka 
bizottságokat és így próbáljanak eredményesebb munkát végezni. A tanácskozáson  részt vett a török légitársaság magyarországi 
igazgatója  és tájékoztatta a résztvevőket Isztambul Budapest Isztambul menetrend szerinti járatokkal kapcsolatban.  Elmondta, 
hogy több havi kihagyás után szeptembertől hetente három napon van menetrend szerint járat.  

Macaristan Macar-Türk Ticaret Odası (TURKCHAM), düzenli buluşmalarından bir 
yenisini daha gerçekleştirdi. TURKCHAM, Yönetim Kurulu Toplantısını, Başkan Suat 
Karakuş’un da hazır bulunduğu 29 Eylül akşamı Budapeşte’nin nezih ve ünlü mekanla-
rının başında gelen Alessio Restoran’da gerçekleştirdi.

Pandemi sürecinde yaşanan zorlukların aşılması için bilgi birikiminin aktarılması, 
dayanışma ve önümüzdeki döneme ait planlamanın yapıldığı geceye katılım oldukça 
yüksek oldu.Toplantı sonucunda alınan kararlar doğrultusunda, bütün sağlık önlemleri 
de göz önünde bulundurularak bazı aktivitelerin hayata geçirilmesine, sosyal medya ve konvansiyonel medyada da yapı-
lacak kampanya ve aktivitelerin daha detaylı anlatılmasına karar verilmiş ve pandemi döneminde edinilen bilgileri de 
paylaşmaya ve dikkate almaya devam ederek ilerlenmesi kararlaştırılmıştır.

Başkan Suat KARAKUŞ, kurumsallaşmanın, takım çalışmasının ve gerekli konularda kurulacak komisyonların önemi-
ne değinerek, bu mantığın çalışmaları daha verimli hale getireceğini belirtti.

Online web seminerler ile katılım ve bilgi paylaşımını yüksek tutma konusunda da tam bir görüş birliğine varıldı.
THY Macaristan Müdürü Akın Çarkçı ise, İstanbul-Budapeşte seferleriyle ilgili bilgilendirmelerde bulundu. Çarkçı, 

THY’nin salgın nedeniyle İstanbul-Budapeşte-İstanbul seferlerinin aylar sonra yapılmaya yeniden başladığını, salgın 
öncesi haftada 21 olan sefer sayısını 3 olarak gerçekleştirdiklerini, pandeminin atlatılmasından sonra sefer sayılarının 
yeniden arttırılmasını ümit ettiğini söyledi.  

ÇAĞRI OYMAN

TURKCHAM, YÖNETİM KURULU TOPLANTILARINA DEVAM EDİYOR

 A TURKCHAM VEZETŐSÉGE TANÁCSKOZOTT

Suat KARAKUŞ elnök, Mustafa SEZEN (Dunai gyümölcs), Mehmet BAŞARAN (Köprü-Hid), Çağrı OYMAN, Halit DEMİROK, 
Monika PINTÉR (APD Real Estate Kft.), Uğur KAVALCI (LEDECA), Atilla ÖZMERİÇ (Gladius Medical), Hasan Hüseyin KURT (ONNO 
Catering), Yıldırım SARIBAL (OTOKOÇ). valamint Akın Çarkçı, a Turkish Airlines magyarországi igazgatója is részt vett ezen a 
találkozón.

Toplantıya Başkan Suat 
KARAKUŞ’un yanı sıra, Musta-
fa SEZEN (Danube Fruit), Meh-
met BAŞARAN (Köprü-Hid), 
Çağrı OYMAN, Halit DEMİROK, 
Monika PİNTER (APD Real 
Estate  Kft.), Uğur KAVALCI 
(LEDECA), Atilla ÖZMERİÇ (Gla-
dius Medical), Hasan Hüseyin 
KURT (ONNO Catering), Yıldı-
rım SARIBAL (OTOKOÇ) katıldı. 
Öte yandan bu toplantıya Türk 
Hava Yolları’nın Macaristan 
Müdürü Akın Çarkçı da iştirak 
etti.  
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A világhírű Kirgiz íróról, Csingiz Ajtmatovról elnevezett parkot adtak át 
Zuglóban a Bánki Donát utca 15. szám alatt. A köztéri névtáblát Szooronbaj 
Dzsejenbekov, a Kirgiz Köztársaság államfője és Karácsony Gergely, Budapest 
főpolgármestere leplezték le.

Zugló képviselő-testülete – dr. Erdős Endre tiszteletbeli kirgiz konzul javas-
latára – idén júliusban kezdeményezte a fővárosnál, hogy a Bánki Donát utca 
– Padlizsán utca – Bolgárkertész utca – Róna utca által határolt közterület 
neve Csingiz Ajtmatov park legyen.

– A képesség és a tehetség teszi különlegessé a kirgizeket minden kultúrát 
szerető ember számára – jelentette ki parkavató beszédében Karácsony Ger-
gely, hozzátéve: a kirgizek különleges adottságait a magyarok – más népek-
kel együtt – Csingiz Ajtmatov műveiből ismerhették meg. A főpolgármester 
kiemelte, külön öröm a számára, hogy Zugló egykori polgármestereként és a 
főváros jelenlegi vezetőjeként egyaránt hozzájárulhatott, hogy Budapest egy 
apró szeglete emlékeztessen a híres kirgiz íróra.

– Csingiz Ajtmatov világhírű író, tehetséges publicista, humanista gon-
dolkodó, kiemelkedő állami személyiség és diplomata volt – hangsúlyozta a Magyarországon hivatalos látogatáson tartózko-
dó Szooronbaj Dzsejenbekov, megjegyezve: meglepetéssel 
tapasztalta, hogy a magyarok milyen jól ismerik Ajtmatov 
műveit. Szerinte a parkelnevezés annak a tiszteletnek a jele, 
amely a világhírű kirgiz írót Magyarországon övezi.

A beszédeket követően Szooronbaj Dzsejenbekov és Kará-
csony Gergely felavatta a Csingiz Ajtmatov parkot jelző köztéri 
névtáblát, majd a két politikus ajándékot adott át egymásnak.

Az ünnepségen a hazánkban élő és tanuló kirgizek kép-
viselői mellett jelen volt Horváth Csaba polgármester, Tóth 
Csaba, Zugló szocialista országgyűlési képviselője és Gy. 
Németh Erzsébet főpolgármester-helyettes is.

Fotó: Subits-Tóth Gergő

Csingiz Torekulovics Ajtmatov, a kirgiz 
irodalom legjelentősebb alakja, 1928-ban szü-
letett a Szovjetunióban. Az állatorvosi diplo-
mát szerzett Ajtmatov számára a hírnevet a 
Dzsamila szerelme című kisregény hozta meg.

A Szovjetunió felbomlása után Ajtmatov 
a Kirgiz Köztársaság brüsszeli nagykövete 
lett. Munkásságáért Magyarországon 2005-
ben Pro Cultura Hungarica díjban, 2006-ban 
pedig a Magyar Köztársasági Érdemrend tiszti 
keresztje kitüntetésben részesült. 

A kirgiz író 2008-ban hunyt el Németor-
szágban.

Dünyaca şanlı Kırgız Yazar Cengiz Aytmatov'un adı Buda-
peşte'deki bir parka verildi.

Aytmatov'un adının verildiği parkta asıllaştırılan aktifliğe 
fotoğrafı ziyaret kapsamında Macaristan'da bulunan Kırgızis-
tan Cumhurbaşkanı Sooronbay Ceenbekov, Budapeşte Büyük-
şehir Belediye Başkanı Gergely Karacsony ve konuklar katıldı.

Ceenbekov, aktiflikte, Aytmatov'un dünyaca şanlı yazar, 
düşünür, devlet adamı, diplomat olduğunu ve yapıtlarında tüm 
insanlığı ilgilendiren sorunları mevzu aldığını söyledi.

Budapeşte'nin Avrupa'nın en hoş kentlerinden birisi oldu-
ğunu belirten Ceenbekov, Kırgızistan'ın iftihar kaynağı olan 
Aytmatov'un isminin Budapeşte'de yaşatılmasından memnu-
niyet dinlediğini ifade etti.

Belediye Başkanı Karacsony ise Budapeşte Belediyesi olarak 
beynelmilel ilişkilere umursadıklarını, bu kapsamda Kırgızistan'ın başşehri Bişkek ile de iyi ilişkilere sahip olduklarını söy-
ledi.

Aytmatov'un dünyaya mülk olmuş bir düşünür olduğuna dikkati sürükleyen Karacsony, hümanizm ve hürlük arz eden 
şahısların Aytmatov'u okuması gerektiğine sözlerine ilave etti.

Cengiz Aytmatov, Talas eyaletinin Şeker köyünde 12 Aralık 1928 tarihinde dünyaya geldi. Yapıtları 157 dile çevrilen Ayt-
matov, Mayıs 2008'de bir Rus televizyon kanalının evraksal çekimleri için gittiği Tataristan'ın başşehri Kazan'da rahatsız-
landı ve rehabilitasyon için götürüldüğü Almanya'da 10 Haziran 2008'de yaşama veda etti.

CENGİZ AYTMATOV'UN İSMİ BUDAPEŞTE'DE PARKA VERİLDİ

CSINGIZ AJTMATOV PARKOT AVATTAK ZUGLÓBAN
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Törökország legnagyobb logisztikai cége, az Ekol Logisztika Magyaror-
szágon is a legnagyobb logisztikai cég, Törökbálinton folytatja működését. 
Az Ekol Törökországban elindította a "Zöld épület programot"  és a fölépülő 
215 ezer négyzetméteres fedett épülettel Európa legnagyobb raktározási 
épületete megkapta a LEED (Leadership in Energy and Environmental 
Design) certifikációját.  Az épület tetején Solar energia központ fog működni, 
mely az épületnek energia szükségletének 60%-át a  napenergiából szár-
mazó árammal fogja biztosítani. Amikor megvalósul a program akkor Solar 
energia központnak akkora lesz a kapacitása, hogy mintegy 2200 lakásnak 
évi áram szükségletét tudná fedezni.  

Az Ekol Logistic elnöke Ahmed Musul elmondta, ezzel a projekttel kíván-
nak hozzájárulni  a Zöld Építés Hete nemzetközi programhoz.

EKOL LOJİSTİK’TEN YEŞİL BİNA HAMLESİ
Türkiye’nin en büyük lojistik firmalarının başında gelen Ekol Lojistik, yeşil bina pro-

jesi ile ilgili açıklama yaptı.
Yeşil Bina çalışmalarımızda önemli bir adım daha attık! 215 bin m2 kapalı alanı ile 

Avrupa’nın en büyük depolama tesisi olan, LEED (Leadership in Energy and Environ-
mental Design) sertifikalı yeşil tesisimiz Lotus’da, çatı Güneş Enerji Santrali (GES) proje-
miz tüm hızıyla devam ediyor.

Bu proje sayesinde, tesis enerji ihtiyacımızın %60'ını yenilenebilir enerji ile karşıla-
mayı hedefliyoruz. Sürdürülebilir Kalkınma Amaçlarından Erişilebilir ve Temiz Enerji 
doğrultusunda çalıştığımız sürdürülebilir projemiz ile yaklaşık 2.200 hanenin yıllık 
elektrik tüketimini karşılayacak kapasitede enerji güneş enerjisinden üretilecek.

İklim eylemi ve temiz enerji kapsamında bugün yapacağımız doğru seçimler ile 
sürdürülebilir geleceğe katkı sağlamaya devam ediyoruz! Dünya Yeşil Binalar Haftası 
kutlu olsun.                                                                                                        EKOL LOJİSTİK 

AZ EKOL LOGISTIC ELINDÍTOTTA A "ZÖLD ÉPÜLET PROGRAMOT" 

 'ANNEMİN YARASI' FİLMİGÖSTERİLDİ

Türk Dünyası Sinemacılar Birliği, Budapeşte Yunus Emre Enstitüsü (YEE) ve Macaristan Ulusal Kültür Fonu'nun (NKA) 
iş birliği ile gerçekleştirilen etkinlikte yönetmenliğini Ozan Açıktan'ın yaptığı ''Annemin Yarası'' adlı film sanatseverlerle 
buluştu.

YEE Kültür ve Sanat Koordinatörü Johanna Török Abdikoğlu, Urania Ulusal Film Sarayı'nda gerçekleştirilen etkinlikle 
ilgili AA muhabirine yaptığı açıklamada, YEE'nin desteğiyle bir Türk filminin Macaristan'da gösterilmesinden memnuniyet 
duyduklarını söyledi.

Macar Küratör Ivan Forgac'ın, Türk Dünyası Sinemacılar Birliği, YEE ve NKA'nın desteği ile Türk halklarına ait filmlerin 
gösterimini üstlendiğini kaydeden Abdikoğlu, gösterimi yapılan ''Annemin Yarası'' filminin ise Türkiye'yi temsil ettiğini 
belirtti.

TÖRÖK FILMBEMUTATÓ AZ URÁNIÁBAN
"Anyukám sebe" címmel, Ozan Açıktan rendező filmjét 

mutatták be a Török Világfilmesek Szervezete és a magyar 
NKA Nemzeti Kulturális Alap együttműködésében az Uránia 
Nemzeti Filmszínházban. 

  A magyar kurátor, Forgács Iván elmondta a Török Világ-
filmesek Szervezete és Yunus Emre Intézet  támogatásával 
bemutatott "Anyukám sebe" című film  ami a török emberek 
mindennapi életét, kultúráját tárja a néző elé, nagy nézett-
ségnek örvendett idehaza is.   
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GÜL BABA TÜRBESİ’NDE ‘GÜL GÜNLERİ FESTİVALİ’

Gül Baba Kültür Merkezi, Eylül ayında da faaliyetlerine tam gaz devam etti. Faaliyetler çerçevesinde Eylül ayı boyunca 
düzenlenen ‘Gül Günleri Festivali’ büyük ilgi gördü.

4-6 Eylül tarihlerinde Osmanlı sanatları programları tanıtıldı. 16. Yüzyılda Osmanlı İmparatorluğu tarafından Macaristan’a 
gelen, ülkedeki ilk kahvehaneleri açan Türklerin kahve pişirmesi ve içilmesi kültürü Macar ziyaretçilere gösterildi. Gül Baba 
Vakfı, Kahve tanıtımı programını Gül Baba Vakfı, Gastronomi Müzesi ile ortaklaşa düzenledi. Programın adı ise ‘Bir Fincanlık 
Tarih- Kahvenin Macaristan’a Yolculuğu’ oldu.

Programın isminde de görüldüğü gibi, fincan ismi her iki ülkenin ortak tarihinden gelmiş ve bugün Macarca da hala fin-
can olarak geçmekte. Programda Kahvenin nasıl Etiyopya’dan geçerek, Arap ülkelerine, oradan da Osmanlı İmparatorluğu 
topraklarına yolculuk yaptığı ve Türkler tarafından 16 yüzyılda da Macaristan’a getirildiği anlatıldı.

Yazılı tarih kaynaklarına göre 1578 yılında Budin Kalesi’nde bugün Mátyas Kilisesi, o dönem cami olan binanın hemen 
yanında bir kahvehane işletildiği belirtiliyor. Macaristan’daki Osmanlı egemenliğinden sonra ilk Macar kahvehanesi 1714’de 
açılıyor. 20 yüzyıl monarşi topraklarındaki kahvehanelerde de bu hizmet devam ediyor.

Bu programın en önemli objelerinden biri de, Macaristan Ticaret ve Gastronomi Sanayi Müzesi tarafından restore edilmiş, 
16-17 yüzyıla ait Osmanlı sehpası. İşte bu sehpalar, Türk kahvesi ve Türk çayının vazgeçilmez objelerinin başında gelmekte. 
Yüzyıllarca yaşında olan objelerin yanında 19-20 yüzyıldaki kahve kültürünü yansıtan objelerde ziyaretçilere gösterildi. 
Dünyanın birçok bölgesinden gelen kahve çuvalları, kahve çekirdekleri, kahve fideleri, cezveler ve diğer objelerde sergilendi.

Sergiyi Gül Baba Vakfı Genel Müdürü Zsófia Kakas, Macar Ticaret ve Gastronomi Sanayi Müzesi Müdürü Ádám Balogh 
birlikte açtılar ve davetlilere sundular.

Gül Günleri Festivali çerçevesinde ise, Ressam Garay-Nagy Norbert, yönetiminde davetliler resim yapma fırsatı yakaladı-
lar. Macaristan’da önemli ödüllerin başında gelen Prima Primissima ödüllü sanatçı Garay-Nagy, ziyaretçilere atölyede nasıl 
resim yapılacağını gösterirken, doğu müziği çalan Judit Jablonkay ve Roland Kasza Gül Tepesi’nde güzel bir konser verdi.

Festivalin son günü olan Pazar günü ise daha çok çocuklu aileler için program düzenlendi. Covid-19 salgını nedeniyle 
aylarca kapalı kalan Gül Baba Türbesi, online olarak çocuklar arasında düzenlediği resim yapma yarışında ilk üçe giren 
çocuklara hediyeleri verildi. Program çerçevesinde Kalaka isimli müzik grubu tarafından çocuklara verilen konser, minikler 
tarafından çok beğenildi.

Festival boyunca Gül Baba Kültür Merkezi’ni ziyaret eden Macarlara kızgın kumda Türk kahvesinin nasıl pişirildiği de 
gösterildi. Halı ve kilim yapan tezgahlar da ziyaret edilirken, Türkçeden gelen ve Macarca da aynı, ya da çok benzer olan 
kelimeler oyun şeklinde tanıtıldı. 3 gün süren festivali bin kişinin üzerinde ziyaretçi gezdi.

Gül Baba Vakfı, ‘Bir Fincanlık Tarih- Kahvenin Macaristan’a Yolculuğu’ sergisinin bu yılın sonuna kadar ziyaret edilebile-
ceğini açıkladı.
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A török kávékultúrát bemutató tárlat nyílt Gül Baba Türbéjénél. Szeptember 4. és 6. között kulturális, többek között az oszmán 
művészetet bemutató programsorozatot szerveztek az emlékhelyen

A manapság oly népszerű kávé, ill. a kávézás szokása a XVI. században, az Oszmán Birodalom közvetítésével jutott el hazánk-
ba, az első magyarországi kávéházakat az oszmán-törökök létesítették - hívja fel a figyelmet a Gül Baba Türbéje Örökségvédő 
Alapítvány és a Magyar Kereskedelmi és Vendéglátóipari Múzeum közös tárlata, amely 2020. szeptember 5-én nyílt meg a Gül 
Baba Türbéje Kulturális Központ és Kiállítóhelyen. Az új időszakos tárlat megnyitásával párhuzamosan a központ a hétvégén 
„Rózsa Napok" címen színes programkínálattal is várta a látogatókat.

„Egy Findzsányi Történelem - A kávé útja Magyarországra" címmel nyílt új időszakos tárlat a Gül Baba Türbéje Kulturális 
Központban 2020. szeptember 5-én. Már a tárlat elnevezésében is, a törökül ma is csészét jelentő, a hódoltság idején a magyar 
nyelv által átvett jövevényszó (findzsa) is a két nép szoros kapcsolatára hivatott felhívni a figyelmet, és a kiállítás maga is azt 
mutatja be, ahogyan az abesszíniai (etiópiai) eredetű serkentő ital megjelenik először az arab, majd az oszmán kultúrában, utóbbi 
közvetítésével pedig a XVI. században hazánkban. Az írásos források alapján már 1578-ban ismert egy török kávéház az akkor 
dzsámiként üzemelő, mai Mátyás-templom melletti téren. A tárlat a kávézás szokásának későbbi, török idők utáni alakulására is 
kitér az 1714-ben teleklevelet kapott, első pesti kávéház alapításától a 20. század időszakáig, amikor is a Monarchia kávéházaiba 
a magyar kikötőként számontartott Fiume közvetítésével érkezett a frissítő nedű alapanyaga.

A tárlat egyik éke a Magyar Kereskedelmi és Vendéglátóipari Múzeum által kifejezetten a kiállításra való felkészülés során 
fellelt és restaurált 16-17. századból származó kisasztal - az ilyen „szehpák" a török kávé- és tea-rituálék elhagyhatatlan kellékei 
voltak. A több száz éves eszközök mellett a tárlat a 19-20. századidőszakának kávékultúrájából származó eszközöket, tárgyakat is 
bemutat. A kiállításon láthatóak még valódi kávécserjék, a világ különböző pontjairól származó kávészsákok, a Pilvax kávéházhoz 
és családhoz köthető emlékek, török kávéfőző edények, a török követség protokoll eseményein használt menülapok az 1930-as 
évekből, egy fiumei kávékereskedő tárgyai, török szőnyegek és hasonló további érdekességek.

A tárlatot Kakas Zsófia, a Gül Baba Türbéje Örökségvédő Alapítvány vezérigazgatója, Kiss Imre, a Magyar Kereskedelmi és 
Vendéglátóipari Múzeum igazgatója, valamint Balogh Ádám muzeológus nyitotta meg és mutatta be a közönségnek.

Az „Egy Findzsányi Történelem" tárlat megnyitójával párhuzamosan a Gül Baba Türbéje Örökségvédő Alapítvány „Rózsa 
Napok" címmel háromnapos programsorozatot is szervezett, melynek keretében a fellépők és képzőművészek a magyar és török 
kultúra számos szeletét mutatták be a közönségnek. A programok 2020. szeptember 4-én este vették kezdetüket Arif Erdem Ocak 
török énekes-gitárművész koncertjével, aki Törökország után immár Magyarországon is egyre népszerűbb. Másnap Garay-Nagy 
Norbert Prima Primissima-díjas festőművész vezetésével a vendégek képzőművészeti műhelyeken próbálhatták ki magukat, 
miközben Jablonkay Judit és Kasza Roland zeneművészek koncertjükkel keleties, misztikus hangulatot varázsoltak a Rózsadomb-
ra.

A vasárnapi programok inkább a gyerekes családoknak szóltak: a még a koronavírus-járvány által okozott kényszerű zárva 
tartás alatt a központ által lebonyolított „online" gyermekrajz-pályázat első  három helyezettje vette át díját, utána pedig a Kaláka 

együttes szerzett emlékezetes perceket a gyermekeknek.
A művészeti programok mellett a türbe körül elhelyezkedő 

díszkertben a vendégek olyan érdekességekkel is megismer-
kedhettek, mint a forró homokon készülő eredeti török kávé, 
szőnyeg¬készítő és kalligráfiai műhely, valamint a török ere-
detű magyar szavakat beazonosítani segítő interaktív játékok.

A három nap folyamán több mint ezren látogatták meg a 
kiállításokat és vettek részt a 

programokon. Az „Egy Findzsányi Történelem - A kávé 
útja Magyarországra" című tárlat a tervek szerint december 
végéig lesz látogatható a Gül Baba Türbéje Kulturális Központ 
és Kiállítóhelyen.

„EGY FINDZSÁNYI TÖRTÉNELEM"



Köprü-Híd12



Köprü-Híd 13

VIRTUÁLIS TÉRBE KÖLTÖZÖTT A YUNUS EMRE INTÉZET

A kulturális szféra a Covid 19 által egyik leginkább súlytott terület - mondta lapunknak nyilatkozva Yakup Gül a buda-
pesti Yunus Emre Török Kulturális Intézet igazgatója. 

A koronavírus szűkítette személyes kontaktjainkat, fizikai tereinket, ezért mint sok kulturális szervezet, múzeum, mozi és 
színház a Yunus Emre Török Kulturális Intézet is úgy döntött, hogy a virtuális térbe költözteti a programjait. Így nem csak 
azokhoz tudtuk eljuttatni kulturális programjainkat, akik korábban rendszeres résztvevőik voltak ezeknek az eseményeknek, 
de azoknak is, akiknek eddig problémát jelentett az utazás és a kulturális események szoros napirendbe szorítása. 

A sort az április 27.-én  megrendezésre került  Kobzos Kiss Tamás emlékére rendezett online koncert nyitotta meg, ahol  
Erdal Şalikoğlu, Csörsz Rumen István és Miqueu Montanaro török és magyar dalokat, népdalokat adtak elő. 

Hasonlóan nagy sikerű előadás volt a június 10-én este  Török Tilla részvételével a török-magyar népdal-koncert.
A digitális felületnek köszönhetően a koncertekkel soha nem tapasztalt nézettséget értünk el közösségi oldalainkon.
2020-ban ötödik alkalommal megrendezett Irodalom Éjszakáján a Budapesti Yunus Emre Intézet Törökországot Osman 

Şahin: A fehér ökör című novellájával képviselte. 
Az idei téma a TITOK. A rendezvény az online térbe költözött. Az Örkény Színház különleges és ismeretlen szegleteiben 

rögzített felvételek premierje június 24–26-án valósult meg a Facebookon, mely továbbra is bármikor megtekinthető.
A Gül Baba Türbéje Örökségvédő Alapítvány Budapesten 2020. szeptember 4-5-6-án rendezett “Rózsa Napok” című 

programján a Budapesti Yunus Emre Intézet is részt vett, ismertetőt tartottunk a török konyha- és édesség kultúráról, a 
vendégeknek ashurét és baklavát kínáltuk. Valamint tájékoztatást tartottunk a 2020-as őszi török nyelvtanfolyamokról is.

A Yeniden Düşünmek Yeniden Yorumlamak -  „Újragondolni, Újraértelmezni” című programsorozatban Prof. Dr. Şeref 
Ateş a Yunus Emre Intézet elnöke vendégeivel, jelentős művészekkel, írókkal, gondolkodókkal beszélgetett. A beszélgetéseket 
a világ számos pontján lévő kulturális központtal egy időben, online mi is közvetítettük.

 Rendszeresen megosztjuk oldalainkon világjárvány életének érzelmi naplóját, a Covidoscope-ot, mely a világ 
történelmének egyik kulcsfontosságú pillanatában jött létre. Az oldal feladata az intenzív és gyakran ellentmondó 
érzelmeket tükröző műalkotások gyűjtése és megosztása.

A covidoscope.org oldal négy nyelven, angolul, törökül, arabul és spanyolul is elérhető.

YUNUS EMRE ENSTİTÜSÜ FAALİYETLERİNE DEVAM EDİYOR
Budapeşte Yunus Emre Enstitüsü, tüm dünyayı etkisi altına alan Covid-

19 salgını nedeniyle yıllık programlarını canlı olarak yapamamakta. 
Ancak enstitü, programlarını yapmaya kararlı olduğundan online olarak 
bu programlarını gerçekleştiriyor.

Konu ile ilgili olarak Köprü Dergisi’ne açıklamalarda bulunan Budapeşte 
Yunus Emre Enstitüsü Müdürü Yakup Gül, enstitü olarak bu salgın döne-
minde tüm engelleri aşarak programları online olarak da olsa gerçekleş-
tirdiklerini belirtti.

Salgın nedeniyle sosyal mesafeyi korumanın önemine değinin Gül, 
programlar çerçevesinde seyahatlerin yapılamaması da kendilerini önem-
li ölçüde etkilediğini kaydetti.

Mart ayı ortasından sonra yıllık programların yapılmasının imkansız-
laştığını söyleyen Gül, programları online olarak Macarlara ulaştırmayı 

başardıklarını, enstitü çalışanlarına özverili çalışmalarından dolayı teşekkür ettiğini belirtti.
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AZ ISZLÁM AZ ANATÓLIAI TÖRÖK NÉPI KULTÚRÁBAN

DR. JÚLİA BARTHA MÜKEMMEL BİR KİTAP ÇIKARDI

Bartha Júlia: Az iszlám az anatóliai török népi kultúrában – 
Vallásökológiai tanulmány Karcag, 2020

A török népélet magyarországi kutatója, dr. Bartha Júlia turko-
lógus, etnográfus, Az iszlám az anatóliai török népi kultúrában. 
Vallásökológiai tanulmány címmel újabb érdekes könyvvel lepte 
meg az olvasókat.  A törökországi kultúrának egy kevéssé ismert 
területéről, a szakrális helyekről, a kultuszok kialakulásáról, a 
hitéletről és a vallás gyakorlásának olyan formáiról szól, mely a 
mindennapok népi vallásosságát mutatja be.  Nem vallástudo-
mányi munka (nem a Korán magyarázata), hanem azt mutatja 
be, hogy az iszlám vallás a környezeti meghatározottságában 
hogyan él, hogyan tudja időről időre megújítani magát,  életben 
tartani az évszázadok során kialakult kultuszokat.  Mindezt egy 
új a nemzetközi tudományos világban is új kutatási nézőpontból, 
a vallásökológia szempontjából és módszerével világítja meg.

A népi vallásosság kutatásában a vallásökológiai irányzat 
nem nagy múltra tekint vissza.  Meglehetősen új irányzata a 
kutatásnak, ami a 20. század utolsó harmadában alakult ki. 
A vallási rendszer és a természeti környezet, életmód, a vallás 

kulturális közegének kapcsolatait írja le.  A vallás tájba illeszkedését, tájformáló erejét és azt, hogy miként keretezi a szakrális tér 
és idő az anatóliai törökök népéletét.  

A kötetet az alábbi fejezetek tagolják: 
-Vallás és környezet – Szakrális tér az iszlám vallásban: dzsámik, mecsetek, medreszék, helyük a vallásgyakorlásban és a 

tudományban.
-A szakrális központok tájformáló ereje – Kiemelkedő személyiségek, szent emberek (veliler, erenler, evliyalar, pirler), 

kultúrhéroszok életműve és a nevüket viselő kegyhelyek.
-Vallás és etnikum a törökországi etnikai csoportok, kiváltképp a 19. századi migráció eredményeként ide érkező tatár kisebb-

ségek némileg eltérő vallásgyakorlatáról szól. 
-Szakrális időstruktúrák című fejezete az esztendő vallási ünnepeit sorolja és kitér a napi vallási gyakorlatra.  A szakrális alkal-

mak és az ünnepi étkezés szokásairól szól. Ebben a fejezetben sorolja az emberélet fordulóihoz fűződő népszokások vallási elemeit, 
külön nagy teret biztosít a temetkezési szokásoknak, bemutatja a temetőt, mint szent teret. 

A kötet megírását számtalan tanulmány és hosszan tartó kutatómunka előzte meg. A kötetet a szerző 200-nál több színes fotó-
ja illusztrálja. Az olvasmányos stílusban megírt és kiváló tipográfiai megjelenésben közreadott mű igazán a kultúrák közeledését 
szolgálja. Azoknak ajánljuk, akik érdeklődnek a török népélet, a vallási szokások, az iszlám kultúra iránt.

Macaristan’daki en değerli Türkiye ve Türk 
dostlarının başında gelen akademisyen, Türko-
log ve Etnograf Dr. Júlia Bartha, ‘Anadolu Türk 
Kültüründe İslam’ isimli bir kitap çıkardı.

Hayatı boyunca Türk halkının hayatını ve 
yaşam tarzını inceleyen Dr. Júlia Bartha, çıkar-
dığı yeni kitabıyla Macar okur severlere İslam 
dininin Anadolu Türk kültüründeki yerini ve 
detaylarını ele aldı.

Köprü Dergisi’ne yeni kitabıyla ilgili konuşan 
Dr. Júlia Bartha, yeni çıkardığı kitabı için uzun yıllar boyunca çalıştığını, 
200’ün üstünde renkli fotoğrafın yer aldığı kitabını Macar kitapseverlerle 
buluşturduğu için çok mutlu olduğunu söyledi. Türk kültürü ve İslam dinin-
le ilgili yeni kitap yazmayı da sürdürmek istediğini söyledi.

Bu detaylı yeni çalışmasından dolayı Köprü Dergisi olarak araştırmacı 
Türkolog Dr. Júlia Bartha’yı tebrik ediyor ve teşekkür ediyoruz.

MEHMET BAŞARAN
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Egy török kori tímárműhely maradványaira bukkantak a Móra Ferenc Múzeum munkatársai a szegedi belvárosban,  a Köz-
művelődési Palota tövében közölte Molnár Csilla régész.

A szakember elmondta, hogy a szegedi vár területén 1999 óta folynak feltárások, de a környező park megújítása miatt végzett 
ásatás az első, amikor olyan építmény került elő, amelyről korábbról nem rendelkeztek adatokkal.

A nyáron indult feltárás során először egy késő török kori tímárműhely épületét és a bőr kikészítéséhez használt cserzőmeden-
cét találták meg a jelenlegi utcaszint alatt mintegy három méterrel. Később 5-5,5 méteres mélységben a török kor első felében 
használt cserzőgödrökre bukkantak - közölte a régész.

A bőr kikészítése erős szagokkal járt, így különleges, de nem példa nélküli, hogy a műhely az egykori vár középső részén műkö-
dött - tudatta Molnár Csilla.

Az ásatás során jelentős török kori leletanyag is a felszínre bukkant: vas- és üvegeszközök, agyagedények, köztük mázas rene-
szánsz díszkerámiák töredékei, és különlegességnek számító importáruk, fajansztárgyak és kínai porcelánok darabjai. Ez utób-
biak feltehetően nem kereskedelem útján kerültek Szegedre, hanem a városba érkező törökök használati tárgyaiként - mondta a 
régész.

A középkori szegedi várat valószínűleg 1261 és 1280 között építették, de nem lehetetlen, hogy már voltak római kori előzményei. 
Az erődítmény a századok folyamán nem épült ki végvárrá, 
mert az akkori ország közepén helyezkedett el. 1543-ban a 
törökök elfoglalták Szegedet, ekkortól a vár képe jelentősen 
módosult. Az erődítményben az 1668-as török alóli felsza-
badulást követően három tűzvész is pusztított, a 18. század 
végén összeomlott a vár Tisza felőli fala.

A vármaradvány rekonstrukcióját 1999-ben végezték, 
amikor kiállítóhelyet, régészeti raktárt és tanácstermet épí-
tettek ki. A munkálatok közben középkori falak kerültek elő 
közvetlenül a bejárat előtt, így elkezdték a régészeti lelet-
mentést, és a várudvar közepén középkori templomra is buk-
kantak, majd 2007-ben sikerült beazonosítani a vár északi 
saroktornyát, 2010-ben pedig a déli falát. A közelmúltban 
befejeződött a vármúzeum újabb felújítása, mely részeként új 
helytörténeti kiállítás nyílt.

Forrás: MTI

MACARİSTAN’DA OSMANLI DÖNEMİNE AİT KALINTILAR

TÖRÖK-KORI MŰHELYRE BUKKANTAK A MÓRA MÚZEUM MÖGÖTT

Macaristan'ın güzel şehirlerinden biri olan Szeged kentinde yapılan kazılarda Osmanlı dönemine ait tabakhane kalıntı-
ları bulunduğu açıklandı.

Mora Ferenc Müzesi yetkilisi Csilla Molnár yaptığı açıklamada, bölgede yapılan kazı çalışmaları neticesinde Osmanlı 
dönemine ait tabakhane binası ve derilerin ıslatılmasında kullanılan havuz kalıntılarının ortaya çıkarıldığını belirtti.

Müze yetkilisi Csilla Molnár, bölgede 1999 yılından beri arkeolojik kazıların devam ettiğini, bu yıl tekrar başlayan kazılar-
da ilk defa hakkında bilgi olmayan yapıların keşfedildiğini söyledi.

Molnár, kazılar esnasında Osmanlı dönemine ait çok sayıda cam ve metal eşyanın da gün yüzüne çıkarıldığını kaydetti.
Osmanlı İmparatorluğu 1521-1699 yılları arasında egemenliği altında bulunan Macaristan’da, Szeged kentinde 1543-

1668 yıllarında hüküm sürmüştü.
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 Hotel Seni Stúdium Budapest

Hotel Seni Stúdium Budapest
 1104 Bp. X ker. Harmat u. 129 BUDAPEST MAGYARORSZÁG

A három csillagos Hotel Seni Stúdium Budapesten a Harmat utcában
található, gyönyörû zöld környezetben, egy horgásztó mellett. Hotelünk

kellemes kikapcsolódást és nyugodt pihenést nyújt vendégeink részére. 150
fõs konferenciatermünkben készen állunk rendezvények, összejövetelek

megszervezésére és megrendezésére. Hotelünk mind a 72 szobája fürdõszobás és
légkondicionált, ezen felül kábeltévével és mini-bárral felszereltek.

A Seni-bár kellemes kikapcsolódást nyújt vendégeink részére,
az étteremben török és magyar ételek közül választhatnak.
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Nihat Özdemir Türkiye Futbol Federasyonu Başkanı Nihat 
Özdemir, beraberindeki federasyon heyeti ile Büyükelçimiz 
Ahmet Akif Oktay’a nezaket ziyaretinde bulundu.

Budapeşte’de Alman Bayer München ve İspanyol Sevil-
la futbol kulüpleri arasında oynanan Avrupa Süper Kupa 
finali maçı ve UEFA İcra Kurulu Toplantısı’na katılmak için 
Budapeşte’ye gelen Türkiye Futbol Federasyonu Başka-
nı Nihat Özdemir, maç öncesi Büyükelçiliğimize ziyarette 
bulundu.

Türkiye Futbol Federasyonu’ndan yapılan açıklamaya 
göre, Budapeşte Büyükelçiliğinde gerçekleşen nezaket ziya-
retine TFF Genel Sekreteri Kadir Kardaş da katıldı. Ziyarette 
Özdemir, Büyükelçi Ahmet Akif Oktay'a A Milli Takım for-
ması takdim etti. Oldukça sıcak bir ortamda geçen ziyaretin 
sonunda hatıra fotoğrafı da çekildi.

FEDERASYON BAŞKANI ÖZDEMİR BÜYÜKELÇİMİZİ ZİYARET ETTİ

A Török Labdarúgó Szövetség elnöke Nihat Özdemir és küldött-
ségének tagjai tisztelgő látogatást tettek Ahmet Akif Oktay török 
nagykövetnél. 

A Budapesten megrendezendő UEFA szuperliga döntőjére 
érkezett a török Labdarúgó Szövetség elnöke. 

A német Bayern München és a spanyol Sevilla csapatok mér-
kőzése előtt keresték fel a nagykövetet. 

A szövetség főtitkára Kadir Kardaş megajándékozta a nagykö-
vetet egy török mezzel, majd végezetül emlék fotókat készítettek 
a nagykövetségen.

A TÖRÖK LABDARÚGÓ SZÖVETSÉG ELNÖKE A NAGYKÖVETETNÉL

A VÁLOGATOTT TÁMADÓ TÖRÖKORSZÁGBAN FOLYTATJA

MACARİSTAN LİGİNDEN TÜRKİYE LİGİNE FUTBOLCU AKINI
Türkiye Süper Ligi takımlarından özellikle Göztepe ve Kasımpaşa kulüpleri Macaristan 

Ligi’nden futbolcu akını yaşandı. Macaristan Ligi’nden en son Türkiye Ligi’ne gelen futbolcu ise 
Armin Hodzic oldu.

Süper Lig takımlarından Kasımpaşa, transfer döneminin bitmesine kısa bir süre kala, Maca-
ristan ekibi MOL Fehérvár'da forma giyen 25 yaşındaki santrafor Armin Hodzic'i kadrosuna kattı. 
Kulüpten konuya ilişkin yapılan açıklama şöyle: Macaristan ligi ekiplerinden MOL Fehérvár 
takımının 25 yaşındaki Bosnalı santrafor oyuncusu Armin Hodzic, sponsorumuz Medical Park 
Hastanesi'nde geçirdiği sağlık kontrollerinin ardından Kemerburgaz Tesislerimizde Sportif 
Direktörümüz Emir Saraç'ın da hazır bulunduğu imza töreninde kendisini sezon sonuna kadar 
Kasımpaşamıza bağlayan sözleşmeye imza attı.

Mol Fehérvár a hivatalos honlapján közölte, hogy távozik a csapat 11-szeres bosnyák válogatott támadója, Armin Hodzic, akit 
a Varga Kevint is foglalkoztató, török Kasimpasa vesz kölcsön az idény végéig.

„Armin Hodzic a török első osztályú Kasimpasa csapatánál folytatja pályafutását. Az előző szezont a 10. helyen befejező isztam-
buli együttes egy évre vette kölcsön támadónkat” – írja a molfehervafc.hu.  

A hivatalos honlap hozzáteszi, Hodzic 2018 augusztusában érkezett Székesfehérvárra, az elmúlt bő két évben 83 tétmeccsen 
22 gólt szerzett a Vidiben.



Köprü-Híd18

Hivatalos honlapján számolt be róla az OTP Bank Ligában szereplő Újpest FC, hogy  korábban a nigériai utánpótlás-váloga-
tottban is játszó labdarúgója, Obinna Nwobodo a török első osztályú Göztepe együttesében folytatja a pályafutását.

 A 23 éves játékost Izmirbe hozva a sárga-vörösek 3 éves szerződést kötöttek a fiatal futballistával.  A 23 éves villámgyors 
szélső három évet töltött a negyedik kerületben, ez idő alatt egy Magyar Kupát és egy bajnoki bronzérmet nyert a csapattal.

Megyeri Balázs  kapus a török élvonalban szereplő Göztepe SK labdarúgócsapatá-
hoz igazolt. A klub honlapjának beszámolója szerint a 30 éves játékos szerződése két 

idényre szól. Megyeri korábban a Ferencváros, az angol Bristol City, a görög Olimpiakosz és Atromitosz, a spanyol Getafe és a 
német Greuther Fürth kapusa is volt, a magyar válogatottban eddig egy alkalommal védett. 

A török Göztepe együttesénél folytatja pályafutását az Újpest bosnyák hátvédje, Dženan 
Bureković, olvasható a klub hivatalos oldalán. Az újpestiek közleménye kiemeli, hogy a szélsőhátvéd két és fél évvel ezelőtt érkezett 
a klubhoz, amelynek hamar hasznos tagja lett, így részese volt abban a szezonban a bajnoki harmadik helyezésnek, valamint a 
Magyar Kupa-győzelemnek A 25 éves bosnyák focista összesen 88 találkozón lépett pályára lila-fehér színekben, ezeken egy gól 
mellett 21 gólpassz fűződik a nevéhez. A török bajnokság ezen a hétvégén rajtol, az előző kiírásban a Göztepe a 11. helyen végzett.

GÖZTEPE, NWOBODO'YU TRANSFER ETTİ 

GÖZTEPE, MACAR KALECİ BALÁZS MEGYERİ'Yİ TRANSFER ETTİ

GÖZTEPE, DZENAN BUREKOVİC'LE SÖZLEŞME İMZALADI

TÖRÖKORSZÁGBA IGAZOLT NWOBODO

TÖRÖK ÉLVONALBAN A MAGYAR KAPUS

TÖRÖKORSZÁGBA SZERZŐDIK AZ KUPAGYŐZTES JÁTÉKOS

Transferin hareketli kulüplerinden Göztepe, orta sahaya aradığı ismi 
Macaristan'da buldu. Sarı-kırmızılılar, Macaristan'ın Újpest takımında oyna-
yan Obinna Nwobodo'yu İzmir'e getirdi. Macar ekibiyle 2022'ye kadar sözleş-
mesi bulunan 23 yaşındaki Nijeryalı maestroyla sağlık kontrolleri sonrasında 
imza atılacağı öğrenildi. Bu sezon forma giydiği 4 maçta 1 asist yapan Nwo-
bodo, geçen sezon 37 maçta 4 gol, 6 asist katkısı sağladı. Göztepe, son olarak 
Macaristan'ın Ujpest takımında forma giyen Nijeryalı orta saha oyuncusu 
Obinna Nwobodo'yu kadrosuna kattı. 23 yaşındaki oyuncuyu İzmir'e getiren 
sarı-kırmızılılar, genç futbolcuyla 3 yıllık sözleşme imzaladı. Göztepe, transferi 
sosyal medya hesabından duyurarak Nwobodo'ya sarı-kırmızılı forma altın-
da başarılar diledi.

Süper Lig ekiplerinden Göztepe, Macar kaleci Balázs Megyeri'yi transfer etti.  
Göztepe Kulübünden yapılan açıklamada, Balázs Megyeri ile 2 yıllık sözleşme 
imzalandığı bildirildi. Ülkesinde Ferencváros'ta profesyonel olan 30 yaşındaki 
kaleci sonra sırasıyla Yunanistan'da Olympiakos, İspanya'da Getafe, Almanya'da 
Greuther Fürth ve Yunanistan'da Atromitos takımlarında forma giydimişti.

Süper Lig ekiplerinden Göztepe, Bosna Hersekli Dzenan Burekovic'i transfer etti. 
Göztepe Kulübünden yapılan açıklamada, sol bek mevkisinde oynayan 25 yaşındaki 
futbolcuyla 2+1 yıllık sözleşme imzalandığı bildirildi. Ülkesinin Çelik takımında futbola 
başlayan Burekovic, daha sonra Sırbistan'ın Vojvodina ve Macaristan'ın köklü kulüple-
rinin başında gelen Újpest ekibinde forma giymişti.
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